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Ma gy ar Ország. j 

P o s o n y Ápi% 6-dikán. — A ' Ren
dek'' Táblája e'-hónap' i-ső napján Kerüle
ti ülést tartván a' Haza' nehézségei felett 
tanátskozott, mellyek a' következett napon, 
a' 106-dik Országos ülésben újabb fonto-
lás alá vétettek, az első Tábla pedig a'ma
gánosoknak pénz-szövetkezéseikről a' Ren
dektől hozzá érkezett Izenet vette fonto-
lás alá. 

E' hónap' 5-dikán a' 1 0 7 - d i k , e lőbb 
Elegyes Ülés tartatott, melyben a 'már ed
dig elvégeztetett nehézségeket illető aláza
tos F e l í r á s felolvastatván a' Szentséges 
Felségnek szokott m ó d o n elejibe terjesz
tetett; melly után a' két Táblák e lvá lván , 
a' Rendek a' hátralévő nehézségeket vették 
ismét fontolás a lá , a' Mágnások pedig a' 
Rendeknek feljebb említett Izenetét vetíék-
fel tanátskozásra, 's azt azután különös? 
Izenetben a' Rendek' Táblájához viszsza 
küldöttek, hol az felolvastatván, Diktatú
rára adatott , 's a' következett napi Kerür 
leti ülésben tanátskozás- alá vétetett. 

Császár és Király Ő- Felsége kegyel
mesen méltóztatott F ő Tisztelendő Palugyai 
és Bodofalvi P a 1 u g y a y Imre Urat Gaczkai 
Sz. Miklós Apá turá t , a' Szepesi Cathed. 
Egyház Kánonokját és F ő Esperestjét, a' 
Királyi Tábla Praelátusát , etc. a' Váczi 
Cathed. Egyház Cántorává és Kanonokjává 
kinevezni. 

A z Ország Rendéinek a' Magyar Tenger i 
Rév-Partoknak, 's nevezetessen a' F iúméi 

Czúkor-Fabrikának adandó kedvezések 
eránt való 

F e l í r á s a . 
Felséges Császár és Apostoli Király, 

Legkegyelmesebb Urunk l 

A Tenger i Rév-Par tnak előbbi Magyar 
Igazgatása alatt az odavaló Fabrikált 1809-
dik esztendeig ol ly kedvezéssel b i r tak , 
mel lynél fogva, mind a' Császári Királyi 
Austriai Német Tar tományokba, mind Ma
gya r Országba, 's a' hozzá kaptsoltt Ré 
szekbe részszerént szabadon, részszerént 
pedig kevesebb Y á m , és Harminczad mel
lett szállíthatták tulajdon Termesztményei-
ket,, és kézi Müveiket. 

Ezenfiedvezés által alkalmatosság nyúj
tatván az érdeklétt Fabrikáltnak Műveik 
eladására ; mind a' szorgalom 's a' Fabri-
kák száma , mind a' pénznek forgása neve
kedett , a' mi is az oltani Lakosoknak és 
Kereskedésnek nagy gyarapodására szolgált . 

Minekutánna azonban 1817-dik esz
tendőben legfelsőbb Ki rá ly i Rendelés által 
ezen kedvezés eltöröltetett, 's ennélfogva 
mostanság-is, mind a' Tenger i és földi 
Termések , mind ezen Magyar Tengeri Rév-
Partbéli kézi művek a' Harminczadókon 
éppen úgy tekintetnek, mint a' külföldiek, 
— ennél fogvást a' Magyar Országi Tar
tományokba béhozatások alkalmával i s , 
azon Vámfizetéssel terheltetnek, mellyel a' 
külföldiek, e' miatt a' Magyar Tengeri Rcv-
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Pártbéli Fabrikál ; elobbeni könnyebbítő* i -"mellyeket ezen Magyar Tenger i Rév-Par t 
gek.ől., mel lyek nek iek .as előtt g y á m o l ú l Pr iv i l ég iumai - ta r ta lma szerént Felséged 
szolgáltak megfosztatván, műveik ped ig csu- Igazság szeretetétől r e m é n y i , alázatossan 
párí a' honnyi "használásra Szoríttatván, esedezünk Fe l séged e lő t t , h o g y az ezen 
annyira megfogyatkoztak, 's számokra néz- Tenger i Rév-Par t ró l behozandó portékák-
ve is már ' 'nevezetessen megkevesed tek , nak kü lömboző- belső tulajdonságokhoz 
hogy a' még fennállóknak is a 'kereskedés- képest a' harminczadra nézve azt mellőz
nek mostani csüggedezésében , és egyéb tasson kegyeimessen rendeln i : hogy ezen 
árosokkal való Concurrentia ki nemállha-. Magyar Tenge r i Rév -Pa r tbé l i termesztmé-
tása me l l e i t , ha tsak sietőleg orvoslást nyel t , 's ázon Mester• M ű v e k , a' mellyek 
nem nyernek, elkelletik enyészniek. honnyi szerekből készíttetnek, mint tulaj-

Midőn Fe l séged ezen Tengeri-Tájékot donképpen Nemzet iek és Országbél iek, a' 
koronástatásbéli fogadása saerént későb- Hazai T ö r v é n y e k értelme szerént is külső, 
ben Magyar-Országhoz viszsza kaptsolván, Országi portékákkal egy sorsba nem is 
ottan mindeneket az i8og-dik esztendei ál- helyheztetven, minden Vám fizetés'nélkül 
lapótba viszsza helyheztetni elhatározta szabadon hozattathassanak b é ; azon Mester-" 
volna, abban meglévén ' g y ő z ő d v e , . hogy Művekre p e d i g ; mel lyek részszerént hon-
ezen legfelsőbb Ki rá ly i szándéka az Or- ny i , részszerént külső szerekből készítet-
szag' 's azon Részek lakossainak boldog- nek, úgy azokra i s , mellyek ugyan egész-
ságára lett l égyen in tézve , nem kételked- len külföldi szerekből állanak, hanem vél
hetünk: hogy F e l s é g e d , mihent az előre taképpen a' M a g y a r Országi Rév-Partokon 
botsájtattakról voltaképpen tudósittatik, készíttetnek-el (b izonyos lévén kivált ezen 
kegyelméssen arra fog hajlani, hogy ból- utóbbiakra nézve , hogy tsak a' nyers Ma-
dog emlékezetű V I . Károly. és Mária The- teria hozattatott légyen kül fö ldrő l , a' ki-
résia által ezen F iumei Rév-Par tnak ada- munkállásnak bére . és a' szorgalomnak ju
tott kegyelmes Privi légiumok ereje feléled- talma pedig ezen Rév-Parti Lakosokat ü-

, jen,- 's egyszersmind ezen Magyar , Tenge- . leti) nagyobb teher ne vettessen, mint a' 
ri Rév-Par inak Termesz tményei , ' s . M e s - ' külföldi nyers matériáért fizettetni szó-
terművei mint nemzetiek a' Hárminczad kott, a* Magyar Ország ' vagy az örökös 
utján hajdani kedvézéseikkel bírjanak. "/ Tártományokbéli Fabrikál; számára bého-

A ' fellyebb érdéklétt Privi légiumoknak zatatások a lkalmával , mert a 'Magya r Ten-
tartalma szerént a' külföldi Mesteremberek" geri Rév-Partbéli lakosok mint Ország la-
minden utakon a' Fiumei R é v - P a r t o k o n kossai , ugyan azon egy Tö rvény oltalma 
való megtelepedésre hódítandók volnának alatt é l v é n , a' külföldi Művész szorgalom 
-—, ezen czél pedig légfoganatossabban esz- terhesebb sorába nem helyheztethetnek-— 
közöltethetik az ál tál , ha azoknak Mester- - M i d ő n illyetén érzéssel azon • vidék 
Műveik il lendő kedvezésekkel ápolgattál- szorgalmának ál lapot já t , és sorsát bőveb-
nak, annál is inkább tagadhatatlan, h o g y bén fontolgatnánk, különös figyelmünket 
ezen Magyar Tengeri Rév-Partbéli Termeszt- és gondoskodásunkat vonta magára a* Fm-
menyek és Mester-Műveik mint hazaiak a' mei Czúkor Fabrikának közelí tő végső ve-
Vám és Hárminczad útján az Országbél i szedelme; mivel azon Társaság, melly en-
termesztmények 's Mester - Müvekkel leg- nek tulajdonossá, a' mint tudósítattunk, 
alább az egyarányos tekintetet, és bánás a' maga végső eloszlását j ö v ő Sz. György 
módját megérdeml ik . Hava i3-dik napjára már kihirdetni kény 

E n n é l f o g v a , a z o n kedvezcseken k í v ü l / teleníttetett, minekutánna a' nékünk tete-



telt bejelentés szerint azon Fábrika a' beír 
sőbb Czúkor Fabr ikákkal , mellyek az el
készült Czúkornak egy egy Mázsájától a' 
Fiumeihez képest 5 for. 3o krájtzárokkal 
pengő pénzben tsekélyebb V á m o t fizetnek, 
a' köz árulást semmikép' sem álhatja-meg.— 

Ezen Fábrika 1750 -d ik esztendőtől 
fogva e' jelenkorig a' Nemze t i szorgalmat 
nevezetessen. lelkesítvén , és neve lvén , ezen 
tekinteten felül fentartását az is ajánlja, 
hogy az Austriai Bi rodalomban helyhez-
tetett minden Czúkor Fábrikák öszveség-
gel nem készítenek-el annyi Czúkro t , a 
mennyi a' belső elemésztésre elegendő len
ne.; ennélfogva, ha a ' F i u m e i Fábrika ele
nyészik, nagyobb mennyiségű Czúkrot kel
letik a' külföldről behozni . y 

Ajánlja továbbá az említett Czúkor 
Fábrika fentartását az is , hogy a\ Társa-, 
ság T ő k e p é n z e , ámbár külföldieket illes
sen, a' belső Nemzet i s zo rga lom élesztésé-
re lévén fordí tva, ennek gyarapodása , 's 
azon élelem által mellyet az azzal fogla
la toskodó szinte 3oo ház-népeknek nyújt, 
nyereségének kibotsájtását bőven helyre 
pótolja ; továbbá ezen Társaság boldogabb 
állapotjában a' honnyi termesztmények'ki
vételére is fordítván szorgalmát , ezzel a' 
hasznos kereskedés nevekedését is elősegí
tette; ajánlja nem külömben azon haszon, 
melly a' Felséges K i n t s - T á r b a háromlik; 
ajánlja végezetre a' Kereskedésnek azon 
tekintete i s , hogy a' Magyar Termesztmé-
nyeknek a' Tenger i .Partokhoz száHitlások-
kor a' Fuvarosok viszsza jövetelek esetére 
is ottan találandó teher, reménysége 'alat t 
ez ideig kissebb fuvar-bérrel : megeléged
tek,, ezen kereset módjától pedig a',Társa
ság eloszlásával megfosztatván, ezentúl na
g y o b b , és i&z egész fuvarbér ra ! külföldi 
Kereskedésre , szánt hpnnyi ;Termesztmé-

Hyek kiszállítására fog háromolnkc ' 
i ' T T Minthogy tehát a'-rFiumei CzúkorF*a> 
.brikának', 's a' tulajdonos,Társaságnak sor
sa leginkább az - által láttatik' terheltetve 

lenni , hogy a' kimivel t Czúkor Vámja ré
g i állapotjában meghagya tván , v a ' nyers 
Czúkor vagy Czúkorliszt Vámja idő köz
ben leszállíttatott, 's ennélfogva ezen.Tár
saság, ha mindjárt a* régi pr iv i legiumbél i 
kedvezést viszsza nyerendi-is , a* meddig-
len az elkészült Czúkortól il letőleg nagyobb-
V á m o t kénteleníttetik f ize tn i , a' be lsőbb 
Fabrikákkal , egy arányos árrába. ki-nem 
alhatna. .Ezen tekintetektől indíttatván, 
minthogy, attól-is méltán lehet tartani , 
h o g y ezen intézetnek szerentsétlen esete 
á l ta l , , miiid az: Országbé l i , mind a' kül
földiek ezen Országban folytatandó szor
g a l o m intézeteitőr jobban jobban el idege-
níttetnek — Felséged előtt ezen különös 
Tárgyban továbbá "is mély alázatossággal 
esedezünk, hogy minden késedélem vesze
delmessé válhatván, méltóztasson ezen Fiu
mei Czúkor Fabrikának minél előbb ol ly 
kegyelmes kedvezéseket a d n i , mellyeknél 
fogva a' többi.belső Fabrikákkal az eladás
ra nézve megállhasson. 

Többire Császári Kirá ly i Kegyelmei
be jobbágyi alázatossággal ajánlottak ma
radunk. Költt Szabad Kirá lyi Po'sony Vá-
rossában 1827 -d ik eszfendó'beli Böjtmás 
Havának 24-dik napján tartatott Országos 
Ülésünkből. , . 

Császári Királyi Felségednek 

" " • ' l e g a l á z a t o s a b b K á p l á n n y a i , S z o l -

• - ; , - g á i j és ö r ö k ö s h ű s é g ű J o b b á 

g y a i , '. M a g y a r ; O r s z á g n a k , é s 

h o z z á : l k a p t s o l t R é s z e k n e k O r -

{ > . •'• szagosán, öszvegyúTt Rendéi, 

. '. { Nagy B r i t a n i n i q . 

Végre is tsakugyan valóságosúlni lát
juk az t , hogy Angl ia mégiírtjeg nem szűnt 
nevelni Portugalliába küldött sérgeinck 
számát. A ' R o m n e y nevű*hadi hajó elébb 
a' '5-dik * 4-dik, 'és- 63-dikiLinea-Rcgenien-
tekből Portsmoutban 12*•embereket felvé
v é n , onnét Devonpor tba- vette evezésct , 
.:,y ::-.. . ... . ; „ , )l* y . r . i :<.,••<• 1 



hogy ott is tsapatolt'at regyen-fel a* 25 -d ik 
és 45-dik Regemeri tekből , 's mindnyájokát 
Portugalliába viszi . 1 —• (Alább a' Párisi 
Újságokból észre lehet -venni, mitsoda ha
tározással gyűljenek ezen Ánglus seregek 
Portugalliába , mel ly újságok között í gy 
nyilatkoztatja-ki magát a' Ouotidienne : „ A 
szerént, mint hal l juk, a' Spanyol Kirá ly 
eltökéllette magában , hogy addig, el nem 
oszlatja a' Por tugal l ia i határszélek mellett 
álló s z c m m e 1 - 1 a r t ó Spanyol armadát, 
míg az Ánglus ármáda el nem távozik Por-
tugall iábol.") 

JV' L o n d o n i Kurír így szollott Mártz. 
27-dikén a' Portugalliában tanyázó Ánglus 
armadáról: — „ • 

, ,A ' fő vezér től Gen. Kl in tontól e' hó
nap' 9-dikén indult és, ma regge l megér
kezett tiszti-tudósítások szerént a' K o i m -
brában tanyázó Ánglus Osztály semmi lé
péseket nem tett e lőre az Insúrgensek fe
lé , mint hibásan írattatott. A z Insurgens 
sérgék, mel lyek , mint utóbb kilátszott, 
nem voltak igen nagy számmal, apró G u e -
r i 11 a tsapatokra oszolván , mindenik azon 
ipa rkodo t t ; h o g y a'-szerént folytassa a' 
prédáló életet , mint k i - k i jobbnak fogja 
találni." 

Ugyar t 'a ' Kur í r jelenti Mártz. 27 -di -
l(én nagy ö r ö m m e l , hogy Minister K a n-
n i n g úrnak annyira helyre állott az egés-
sége , hogy ő már részt kezdett venni az al
só háznak tanátskozásaiban. 

A' L o r d L i v e r p . o o l állapotja az 
Orvosok' tudósítása szerént lassanként kön
nyebbedig. Már kí tud menni, a' h á l ó s z o 
bából az ebédlő palotába már beszéli is 
rálátni keveset. Mondják, hogy ki fogják 
vinni egyik falusi kastélyába. . ; 

A ' Parlamentumban folynak a' tanáts
kozásók, me l lyek között most legfontosabb 
á' gabona-törvényt illető kérdés",- melynek 
kimenetele még nagyon bizontalan. — S o k 

szor eléfordúl . a' Catholikusok' ugye is, 
Szüntelen • érkeznek, a' Parlamentumi hi? 
zakhoz a' k é r e l m e k , némellyek az Emari-
é i p a t i ó t k é r v é n , mások ismét az ellen 
protestálván. Hlyen utóbbi értelmüeket ad
tak bé sok ezer neveknek aláírásával, név 
szerént a' Fő-Cancellarius , G r ó f VVinchel-
sea, és L o r d Réden urak. Ezen két utói
sók beszédeket is tartottak , nagyon heve
seket, a' Catholikusok e l l en , az ellen kell-
vén-ki felettébb mérgesen , hogy az írlan
diai F ő Prokurá tor P l u n k e t t , azon be
szédben , mel lyel az alsó házban nemré
gen a' Catholikusok' ügyének pártját fog
ta, Chimérának (képzelődésnek) mertene
vezni azon v á d o t , hogy a' Catholikusok 
Irlandiában a' Protestánsoknak kiirtatásán 
mesterkednének. — 

L o r d R é d e n illy szavakra fokadott: 
„Mondtták azt i s , hogy ha a' Catholiku-
soktól az E m a n c i p a t i o megtagadtatna, 
abból a' fogna köve tkezni , hogy Irlandiá
ban rebel l ió l e n n e : de én azt mondom, 
h o g y , bár me l ly sajnállásra méltó dolog 
lenne is egy i l ly rebe l l ió , én m é g is inkább 
kívánnám országunkat ezen veszedelemre 
kitétettetve s z e m l é l n i , hogy sem azt meg
engedni , hogy a' Catholikusok egy P 1 ' 0 ' 
testáns Országlásban részesüljenek-" ' 
Azért is keservesen kikelt L o r d R é d e n 
az Országlószék el len, h o g y miért nem 
tette m é g eddig semmivé az írlandiai E-
gyesületet. — „Elközelített ( ú g y mond) a* 
az i d ő , á' melyben kéntelen fog lenni Or
száglószékünk, 'hogy magát vagy egyikvagy 
másik részre meghatározza , az a z , hogy 
vagy a' Protestáns Constitútziót, mellyé* 
a' mi Őseink mind a '"végig és ~a' vérigve-
delmeztek, fenntartsa, Vagy ; pedig a' Pápa 
Egyházi hatalmát megerőssittse. y - * ° ' ' 

Azonban sok m á s ' n a g y ^ L o r d o k -kí-

keltek a' Cáthblikusok'íügye: mellett, mint . 
Marqüi L b n d o n d e r f y v ' a ' No-rwichi PüspoK. 

Gróf D a r n l é y y G r ó f Spencer , Marqüi L a n S " 
dowd , He rczeg Buckingham, Gróf Car-



n a r v o n , L o r d Clifden, Y mind ezek ha
sonló sok .ezer nevekkel aláíratott kérel
meket adtak-bé az Emancipátióra nézve. _ 

0 1 db. a m b a n a' Lankashirei Gróf
ságban népgyűlés tartatván, itt is többfé
le kérelmek készíttettek, nevezetesen a ' g a 
bona-törvény ellen, 's a' Parlamentumnak 
reformáltatására , 's több e'-félélire nézve. 
Egy K n i g h nevű fél-fa-Íábú úr is megje
lent az Oráló széken, 's némelykor azá l 
tal is beszédjére iparkodott vonni a* hal-
gatók' f igyelmit , hogy fa-lábával jól meg-
dördítette az Orálószék' deszka pádimen-
tumát. Sokat beszélt az ország ' szánako-
zásra méltó állapotjárol. , — „ N e m olly 
bo ldog (úgy m o n d ) ezen o r szág , mint 
látszik. Itt minden felé újabb országuta
kat, újabb hajózó tsatornákat építenek , ' s 
mind ezek legnagyobb boldogságot jelen
tenek , holott éppen az itt dolgozó nép
ség legnagyobb ínségekkel küszködik. Ha 
makhinájinkat megtekintjük , azt gondol-
hatnók , hogy mind ezek népünk boldo-
gítására szolgálnak; hogy a' munkások 
napszámát kissebbítik; hogy két órai mun
kát néki egy órányivá tesznek. De nem 
így van a' dolog. Sőt inkább egy órányi
ból kettőt tsinálnak. 

Sok e'-féléket ho rdo t t - f e l a' falábú 
Orátoron kívül valami ifjú tag i s , de a' mel
lyek leginkább tsak az Anglus népnek fi
gyelmit érdemlik; a' többek köztt azt is 
vitatta, hogy melly minden haszon nélkül 
való tanátskozó gyűlés légyen a' nép és 
Király között a* Parlamentum: „Én (úgy 
mond) már nem egyszer forgattam azon 
az eszemet, hogy sokkal jobban folyna e'-
nélkűl az ország' dolga . Ekkor a' nép 
tsak egy embernek tartozna szolgálni , most 
egy hellyett ezer, ollyanoknak tartozik ked
vit keresn i , kik elébb a' magok jovándol-
g o z n a k , 's még azután jut eszekbe, hogy 
a' nép' jovát tekintetbe vegyék. Egy határ
talan hatalmú Monárkhiában egy olly jó 
K i r á l y , mint millyennek Nagybritannia a' 

maga mostani Királlyal lenni esméri , k i , 
mint közönségesen tudva v a n , érzi a' 
maga alattvalójinak szenvedéseit , meg 
nem engedné, hogy az ő népe éhséget 
szenvedjen. Nem zárná-bé füleit a' nép ' 
panaszai előtt, 's fejét se botsátaná nyu
godalomra addig, míg népének könnyebb
séget nem szerezne. ( Ú g y van! Úgy v a n ) . 
Egy illy Király alatt jobb állapotja volna 
a* népnek, mint egy alsó ház alatt van 
( Ú g y van! Úgy van) . A* mi népünknek kö
telessége, bátran elé állani és kimondani, 
hogy ő a' maga Ínségeit tovább e'-kép
pen tűrni nem akarja, nem is elégséges 
elhordozására. A ' m o s t a n i i d ő n e k 
k ö r n y ü lá l l á s a i . k ö z ö 11 m i n d e n 
e m b e r n e k p o l i t i k u s s á k e 11- len
n i , m i n t h o g y a z ő í n s é g e i p o l i 
t i k a i o k o k b ó l v e t t é k s z á r m a z á s 
s o k a t . — (Ezen ifjú Qrátornak neve 
B r o o k s . ) 

Utánna ismét K n i g h állott-fel az 
Orátor i székbe 's egy B i b l i á t tartván 
kezében , í g y beszéllett : — , , 

„ A " jelenlévők talám tsudálkozva szem
lél ik őtet illy papi fegyverrel a' nép' ele
j ibe kiállani: hanem ő szükségesnek tart
ja a' nép előtt a' N e h e m i á s ' könyvéből 
egy hellyel felolvasni , hol az Ánglus nép
nek jelen lévő állapotja ol ly szépen leíra
t ik , mint ha Nehemiás maga Angliában 
lakna. Felolvasta belőlle az ötödik Szakasz
nak egy darabját , hol egy szegény em
ber a' maga ínségeit lerajzolja. Gondolni 
l ehe t , melly nagy hangon olvasta ő fel 
ezen rajzolatot , 's hogy fa-lábával való do
bogóssal is melly nagyon fontosította azt. 
De fel is buzdította az érzékenységet! Azt 
is felolvasta továbbá, mitsoda eszközök ál
tal segített Nehemiás a' szegénységen ? Úgy, 
azt mondja , hogy jószágaikat, mcllyeklol 
őket az Uzsorások megfosztották vala , né-
kiek viszsza adatta, és a'.Papokat megea-
kettette, hogy ígéreteiknek eleget fognak 
tenni." 



• „Mutathat é {így folytatja, beszédét 
K n i g ' h ) : a* mi Országunk e g y o l ly Első 
Ministért e l é , mint N e he ra i á s vol t ? ám
bár ezen k ö n y v , a* B i b l i a , a z , m e l y b ő l 
Ministereink megtanulni köteleztetnének,, 
hogyan kelljen magokat v i se ln i? D e hát 
mi indította Nehemiást arra , hogy a' sze
gényeknek az ő elnyomójik ellen pártjokat 
fogja?* a z , hogy Istenfélő ember vol t . N e m 
a' következik-é e b b ő l , hogy azok a' Hatal
masok, kik nem ú g y viselik m a g o k a t , 
mint Nehemiás v i se l t e , nem félnek az Is
t e n t ő l ? — Ü g y v a n , c'-képpen kiáltott-fel 
valaki, a'-ki éppen az Orálószék mellett 
állott — nem Istenfélők az i l ly Hatalma
sok I • - ; • ' ' -

Egy ember felkiáltott K n i n g h e z , hogy 
A m o s' Profétziáját is olvassa-fel, mert ab
ban is sok szép do lgok találtatnak a' Sze
gényeknek elnyomójik ellen. T u d o m é n , 
%y felelt a' fa-lábú Orátor. Hanem ezen 
egész k ö n y v , mellyet kezemben tar tok, te
le van e'-féle szépségekkel, de én ezeket 
most mind fel nem olvashatom." — V é g e 
zetre öt személlyekből álló Biztosságot ne
vezett ki a' Gyűlés , hogy készíttsen kérel
met az elől felhozott tárgyakra nézve a' 
Parlamentumhoz. 

Spanyol Ország. 

A* C s i l l a g i l ly kivonásokat adott-
ki Mártz. 3.i-dikén Spanyol országra néz
ve a' Párisi Újságokból , illy Felírás alat t : „ 

„ K i v o n á s o k a' m a r e g g e l P a r i s 
b a n k i j ö t t Ú j s á g o k b ó l : 

A' Journal-des.debatsbol: „ U z o s úr, 
a' ki G o r d o v a ú r hellyébe, Parisba Spa
nyol Követségi Ágensé neveztetett, po l i 
tikai mérséklettségére nézve igen esmére
tes ember. 

A ' Frantzia Kur í rbó l : „ U z o s ú r , 
kit a' Spanyol Udvar Parisba rendel t , az-
Apostoli Juntának egy kiválosztott embe
re , és Calömarde úrnak kebele' barátja. 

A* Cons l i tú tz ione lbő l : , , A ' Spanyol 
Országlószék U z o s urat rendelte Parisba, 
k i , a* maga gondolkodásaira nézve nem 
hajlandó az Apos to l i Juntához. A ' Villa-
Hermosa úr' viszszahívattatására nézve több 
félék a' vélekedések. Némel lyek azt mond
ják, hogy ő túl lépett az elejibe adattatva 
volt utasí tásokon; mások, hogy az ővisz-
szahívaltatásának semmi köze nints a' Po
litikához. 

A ' k e r e s k e d ő k ' Journaljából: „ L a m B 
ur, a' Madr idban lévő Ánglus K ö v e t , azt 
kívánja a' Spanyol Országlószéktől , hogy 
a' Portugalliai határszélek mellett ál ló, szem-
mel-tartó armadát oszlassa e l ; hogy azoko-
zott háborúnak költségét f i zesse -meg; és 
hogy C u b a sz ige té t , mint Z á l l o g o t , An
gliának adja által ." 

A ' Ouot id iennéböl : „ A * Spanyol Ki
rály , mint ha l l juk , meghatározva úgy 
nyilatkoztatta-ki magá t , hogy el nem osz
latja a* Eortugalliai határok mel lé rendelt 
Spanyol sergeket add ig , m í g az Ánglusolí 
Portugal l iábol el nem távoznak." 

A ' Journal-des-debafsból: „ C o r d o r a 
ú r , kinek Spanyol Követségi Ágensé kellett 
volna Parisba rendeltetni , a '-nélkül, hogy 
maga kéredzett v o l n a , engedelmet nyert, 
hogy ú tozni mehessen." \ 

A ' Ouot id iennéböl : „ M i n t hogy FrW 
tzia ország nem tart többé Nagykövetet 
Madr idban, hanem tsak, Követség i Ágenst, 
erre nézve Spanyol ország se akar többe 
Nagykövete t tartani Parisba. Ez az oka> 
hogy a' maga edd ig ott vo l t Nagykövet-
jét Herczeg Vil la -Hermosát viszsza h í # a 

onnét. C o r d o v a urat p e d i g azért nem 
hagyta-meg ott , mint Követségi Ágens1;' 
hogy ez már r égén kereste az engedelmet* 
hogy útozni m e h e s s e n . " — „Mind 'ezeK 
az újságok il ly sók féle képpen írnak azo» 
egy d o l o g r ó l , .'s tsak azon egy reggel (>g? 
szoll a'. G s i l l a g ) d e e mind semm»' 
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níint h o g y , mint G ó n s t a n t Beniámin űr 
m o n d j a / m i n d az Igasság' Orgánumai!" 

! A ' Pörtugalliai három Insurgenseknek 
neveik, kik a' Frantzia határok felé, kí
séret alatt , űlban vágynak , Generális Tél 
ies Jordao ,Monta legre , és Chavesz. A 'ké t 
elsők már 'megérkeztek Burgósba: hanem 
Marqui C h á v e s z megbe tegedvén , meg
nyer te , hogy B u r g ó s mellett egy város
ban maradhasson. 

P o r t u g a l l i a . 

A ' Lisbonai újság i l ly Czikkelyt "kö
zöl az Insurgenek legutolsó mozdulásaik
ról a' maga Mártz. 1 7 - d i k é n kiadott leve
lében : — , , 

„ G r ó f Vi l la-Flor jelenti Arguzeíábol 
e' hónap ' 8-dikán, hogy az Insurgensek 
addig vol t tanyájokat 7 dikben elhagyván, 
Álcanizáson által Spanyol országba men
tek , ő (Vi l la F l o r ) pedig magát Gen. Mel
lóval P i n e l ó b a n öszsze tsatolta, hova 
M e l l ó az Insurgenseket kerge tve , elé-
nyomúlt vala. Azután Vi l la -F lor B r a g a n-
z a , M e l l ó pedig O u t e i r a felé vették 
útjokat, azt akarván szemlé ln i , hogy már 
most merre felé fogják az Insurgensek, 
további útjokat intézni. A z utolsó-azt ír
ja , hogy 2 4 5 Insurgensek magokat néki 
által adták, és ő ezeket fogságra tétette. 
Az Insurgensek armadájának dereka O u-
t e i r á n , B r a g a n z á n és V i m i o s á n 
intézte elmenetelét \ minekutánna e' hónap' 
2-dikán éjjel a' C h a v e s z és J o r d a o ' 
Osztállyaik magokat öszsze tsatolták. G r ó f 
Vil la-Flor úgy tudósíttatott va la , hogy a' 
Spanyol sergek a' határ szélen elveszik az 
Insurgensektöl a' f e g y v e r t , ol ly feltétel 
alatt, hogy azt ismétviszsza fogják nekiek 
adni , mikor Portugalliába ismét viszsza 
fognak menni. Hanem egy rész már még 

a* Portugallus íŐJdön letette volt fegyverét. 
Már most hát semmi Insu.rgens sergek nem 
állanak előttünk. Mostanában pedig azon 
kell iparkodnunk, hogy ezen tartományt, 
Tra-los-Montest, a'" Guerii la - tsoportoktól 
megtisztíthassuk, a' mellyek még itt hara-
miáskodnak, név szerént a' híres K a s c h a -
p u z és Oberstlieutenánt V a l p a s s ó 'Bán-
dáj ik tóL" 

Ororz Birodalom. 

A ' Petersburgi Hadi Újság szerént az 
O r o s z birodalomnak kiterjedésé és népes
sége a' világnak három részeiben 's min- , 
den hozzá tsatoltatott tartományokkal egye-< 
t e m b e n , Európában, Ásiában és Amerika-', 
b a n , 575 ,174négyszegűmér t fő ldekre telik, 
a' mel ly véghetetlen kiterjedésű földön mind 
együt t '5g millió 554 ,000 emberek laknak, 
mel ly szerént általán vétetve minden négy
szegű mértfőidre esnek i 5 8 lelkek. Esz
tendőnként való jövedelme i 3 o millió Ru
belekre ; fennálló serge , a' regulárisu
kat együtt v é v e , 1 mil l ió 3 9 , 1 8 0 emberek
re telik. 

A ' világ' fenn-nevezett három részeit 
ped ig különkülön vévén , következő mér
séklet szerént találtatnak rajtok a' mértfől-
dek és lakosok száma: — A z Európai O-
rosz bi rodalom 7 2 , 8 6 1 négyszegű mért
főidet foglal-el , és 44 mil l ió 1 1 8 , 6 0 0 em
bereket táplál, melly szerént általán min
den mértfőidre 6 o 5 ember" esik. Lengye l 
országnak különösen 2 ,2g3 négyszegű mért-
főid kiterjedése v a n , 's lakosainak száma 
3 millióra 702,000-ra te l ik ; a' hol tehát 
minden mértfőldekre különkülön i 6 i 5 em
berek esnek; Jövedelme 8 millió 3 3 3 , 5 3 g 
Rubel. —- Az Ásiai Orosz birodalomnak 
kiterjedése 2 7 6 , 0 2 0 négyszegű mértfőid, a 
melly véghetetlen kiterjedésű földön tsak 
4 mil l ió 663 , i oo és általán minden mért-



földön tsak 4 2 emberek élnek. — Észak-
Amerikának Orosz részét a* mi i l l e t i , e z , 
2/»,ooo négyszegű mértfőidet f o g l a l , és 
5o , óoo , következésképpen minden mért
főid 2 embereket táplál. 

F r a n c z i a Ország. 

A' Pairkamara ditséretes gondosság
gal fontolgatja a' nyomtatási szabadságnak 
szorosabb határok közzé lejendő- vetteté-
sét illető joval la to t , a' melly hoszszas vete-
kedések után a' Követek'kamarájában meg-
határoztatott az ettől rajta tétetett sok 

'vá l tozásokkal , 's e lébb a' Ki rá lyhoz viszsza 
küldetett, 's a* Ki rá ly tó l azután a' Pairek' 
kamarájához küldetett. — Ezen tárgy most 
a' Pairektől e '-végre kineveztetett Biztos
ság előtt á l l , a' melly Biztosság Márc'z. 
28-dikán a' Párisi könyvnyomtatóknak 's 
29-dikén az Újság-Redaktoroknak és Tu
lajdonosoknak cgyegy kiküldöttségeiket is 
maga elejibe botsátotta és meghalgatta az 
eránt , hogy mitsoda ellenvetéseik volnának, 
az említett törvényjovallat ellen.. 

Marschall C a u la i n c o u r t , megha-
lálozása előtt kevéssel készített Testamen-
tomáben, illy nyilatkoztatást hagyott 'hát-
tra, a' C s i l l a g szerént , a' Ki rá ly i Her
czeg E n g h i e n ' szomorú történetére 
n é z v e : — „ 

„ M i k o r már a* halállal szemközt ál
lunk, nem szoktunk hazudni;, én utolsó 
szempillantataimban teszem ezen. nyilat
koztatást , hogy a' K . Herczeg elfogattatá-
sában semmi részt nem vet tem." —- A* 
Párisi Érsekkel is beszéllt C a u 1 a i n c o u r t 
halála előtt ezen tá rgyró l , azt mondván , 
hogy ő , a' R . Herczegnek valamint,elfogat-
tatásában úgy megölettetésében is tellyesen. 

ártatlan* Ö már még 1804.-ben kinyi, 
latkoztslta nyomtatott .írásban azt , hogy 
az ő S t r a s z b u r g b a lett küldettetése, 
nem E n g h i e n H e r c z e g e t , hanem tsak 
azon D r a k e nevű Anglus Ágenst illette., 
ki abban az időben a* Rénus jobb part
ján Straszburgtól nem meszsze tartózko
dot t : a' K i rá ly i Herczeg E n g h i é n t ille
tő parantsolat ped ig Generális. Q r d e -
n e r r e volt bízattatva. 

B é c s . 

A ' N e u m a r k t l i nagy Lotteriának 
sorsvonás által va ló kijádzása e' hónap' 
4-dikén véghez menvén következő számok
ra estek a' főbb nyerések: 

5 5 , 3 5 8 szám nyerte a' Neumarktli 
uradalmat — 

4,o,g25 szám nyerte a' Vashámort. 
7 9 , 7 6 1 szám nyert 20,000 V . Cá fov . 

rintot. 
5 i , 4 8 i szám nyert 10,000 V . Cz.for-

A' k é k , szabad , jutalom sors-czédulák 
k ö z z ű l . — 

149 .708 szám nyert 1200 — „ 
i 5 , i i 2 - — — 400 — „ 

2 , 7 3 8 — — i5o — „ 
i5g 2 5 3 — — 75 — „ 

25,048 — — 7 5 aranyot. 

jf pénzfolyamat Április' g-dikén }• 
közép árr'-

A*' Státus' 5 p . Centes Obligátziój i .89 7.Z8 

Az 1820 -bél i sorsosok , i 3 7 
Az 1821 -bé l i -ha son lók , 1 2 1 y ° 
Béts városa 2 . 1 / 2 p . Centes Bankó Obligá

tz ió j i , 4 5 . 1 / 4 forint, keltek , mind C.ben. 
A ' Bankó Aktziák keltek 1 0 7 3 forinton. 

Conv. Pénzben. , ' ' 
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